


r’;} v fgim] -

Tamar's Defense of Klal Yisrael

After the Torah's account of Yosef being sold, the Torah relates the story of Yehuda
and his daughter in-law, Tamar. Tamar was married to Yehuda's son Er. Following
the demise of Er, Tamar fulfilled yibum (levirate marriage) with Er's brother Onan.
Yet, Onan died as well and Tamar was subsequently told by Yehuda that when Sheila,
the youngest brother, would grow up, she would marry him. Yet, even after Sheilah
reached maturity, Yehuda delayed the marriage and Tamar realized that Yehuda had no
intention of bringing the marriage into fruition.

Knowing that she was destined to be the mother to the tribe of Yehuda, Tamar devised
a plan to deceive Yehuda into marital relations, thus causing her to conceive Yehuda's
offspring. However, since Yehuda was initially unaware that he was responsible for
Tamar conceiving, when he was first told that she was pregnant, Yehuda declared
that she was guilty of infidelity since she was designated to marry Sheilah upon his
maturation. After accepting Tamar's proof that Yehuda was himself the father of her
unborn children, Tamar's actions were deemed to be within the law that applied at
the time and Tamar was ultimately exonerated. In this derasha, the Bat Ayin examines
the story of Yehuda and Tamar and explains how it illustrates Hashem's acceptance
of the defense of the Jewish people's misdeeds, as well as their subsequent pardon.
This happens during the holiday of Chanukah, when the final judgement from Rosh
Hashana is sealed, and which always occurs during the time of year when the story of
Yehdua and Tamar is read.

The Maggid of Trisk would customarily suggest hints in his divrei Torah that Mashiach
would come that year. Once someone asked him for the reason why he would give
these hints that Mashiach would come. After all, if he would come, then certainly
everyone would see that he arrived!

The Maggid answered him that the Shulchan Aruch rules that when one sees his father
violating a mitzvah, it is prohibited to tell his father that his actions are forbidden, for
this would be a violation of the mitzvah to honor one's father and mother. So, what
should he do? He should tell his father "this is what is stated in the Torah" and his father
will intuitively understand that he is not acting in accordance with the halacha.
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"So it is," concluded the maggid, "that | am unable to tell Hashem that He is obligated
to bring Mashiach. |, therefore, only say, 'Father, this is what is says in the Torah' in
order to draw out hints that Mashiach should come this year."

Our rebbe, Rav Avraham Dov of Avretch, of blessed memory, who grew up in the
Chassidic court of the Chernobyl dynasty, was like a son to the Maggid of Chernobyl,
who was the father of the Maggid of Trisk. They were so close that the Maggid of
Chernoby! requested that our Rebbe, the Bat Ayin, name this sefer "Toldot Adam,"
which stands for Toldot Adam Dov Mordechai (37217 0max). This would be in order
to allude to the names of the author, Avraham Dov, and the Maggid of Chernobyl,
which was Mordechai. It is only due to the fact that our Rebbe already entitled his
sefer Bat Ayin that he did not want to call it this name (Toldot Adam).

In this derasha, the Bas Ayin champions the cause of the Jewish people and comes to
their defense, as he seeks their vindication. He alludes to the suffering of the Jewish
people, which inhibits their ability to fulfill Hashem's will, and alludes to the need for
Hashem to send the mashiach and usher in the ultimate time of peace in which we
will be able to learn the Torah and fulfill its precepts. It is likely that he received the
inspiration to do so from the Trisker Maggid's practice of alluding to Mashiach in the
weekly parasha as a way of hinting to our Father in heaven "what is written in the
Torah."



"y

aw"

Da "

>l

T ;e

gikigeR=iicink

X0 MPROT 03 A0 PYY O g
™I Y mi? YoM 13 ox Ahouna

Saxb S o own whwins
P02 RDR W ) SRR o

0’11277 NN NN 021 NP NN NNITINKRY NTINYY 11171 D2WTN WHWNd N7 01090 WY .R
MDIR 17 NPR TVR WIRY INRY NPNN YR NNYW R2N1TNRXIN R10,770NT MIRVRIN 0TI IR
2V 721N NPTR MR DTN 10°1,NPRN VNN O°2°NON1 NNNINN 1R X1 100 KRN 1N

712 05w PnnaRY P

0T 0’2 1NN (10,7 PYW?) 9”NY WITNN DWA (R”PO R’OpN »0) NPI2 10 1D Y A

(72 :mS mvNnZ) Lisn o FIN3T TN TS T T whins

"And it was after three months, and it was told to Yehuda, your daughter in-
law Tamar has committed adultery." (Beraishit 38:24)

Following Rosh Hashana and Yom
Kippur, the finality of judgment comes
on Chanukah.
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It is found in the writings of the

Arizal that the final signing (the

verdict and judgment for the coming
year) is on Chanukah.

The story of Yehuda and Tamar
alludes to the accusations against
the Jewish people that take place on
Chanukah when the Satan accuses the

Jews of being unfaithful. He claims
that not only have they left Hashem
and gone after others, but they have
become extremely attached to them.

The Bat Ayin proceeds to explain
the various phrases of the pasuk that
allude to this idea.
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If so, we are able to suggest

that this idea is hinted to in these
pesukim in the following manner:
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The expression, "And it was after

three months" refers to the three

months from Rosh Hashana until

Chanukah, which is the final
"sealing" of judgment.
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Therefore, the prosecutor comes
before Hashem with accusations
on mankind. This is alluded to
in the word "M from the phase
MRy MY ' ("And it was told to
Yehuda"). The word Yehuda represents
Hashem since the letters of the Divine
name are in it. Just as Yehuda was
informed about Tamar being pregnant
three months after she conceived and,
therefore, suspected of being disloyal
to Shelah, whom she was supposed
to marry, Hashem is informed about

the misdeeds of the Jewish people.
This occurs three months after Rosh
HaShana, prior to the final sealing of
the judgement that was issued on Rosh
Hashana.
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These words introduce how it was
told to Yehuda "your daughter in-law
Tamar was unfaithful."

TW) WOy AW SN0 N W
AT YD DWA fRon NW (1T orewn
AT N 9T PR 1901

This refers to the Jewish nation,
which is compared to a Tamar, a
palm tree. (Shir Hashirim 7:8) The
nation is referred to as a bride.
She has become unfaithful, turned
and gone after
others. The name Tamar also means
a palm tree. The Jewish people are
symbolized by a Tamar, as is seen in
Shiur HaShirim. Therefore, when the

away from you,
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pasuk says that Yehuda was informed
about Tamar's suspected infidelity
three months after she conceived, it is
alluding to Hashem being "informed"
three months after Rosh Hashana by
the Satan that the Jewish did not keep
the mitzvot.
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Not only has she gone after the

immoral desires of her heart,

but "she is even pregnant from
adultery."
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The term "pregnant" alludes to the
concept of connection.
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This means that she is

independently attached to her

desires and there is no external
cause for it (her attachment).
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The pasuk continues and tells us,

"And Yehuda (who in this pasuk
represents Hashem) said ‘take
her out to be burned,'" for this
transgression. This is because she
was unfaithful without any external
cause and has independently sought
immoral behavior that caused her to
"become pregnant" and connected
to the evil desires of her heart.
Therefore, this pasuk alludes to the
Satan, the prosecuting angel, accusing
the Jews of being unfaithful to Hashem
and attaching themselves to false gods.
Initially, Hashem seems to accept this
accusation.
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Yet, the pasuk then says, "As she
was being led out to be punished she
sent a message to her father in-law
saying..." This represents how she,
the Jewish people, defends herself
and exclaims that the Satan was lying
when he accused the people of
being attached to their evil desires.
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Tamar, who represents the Jewish
people, exclaims that the truth is
that only "to the man whom this
belongs did I became pregnant.”
(M7°9R17 MOR TUR WORY)
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This means that we, Hashem's
nation, are onlyattached to Hashem,
who is the Source of Kindness. This
is alluded to by the word 70N, which
has the same numerical value as
the words of the pasuk Y 19X ("to the
man whom this belongs").
declaration that she became pregnant
from the man to whom the signet ring,
cloak, and staff belong was intended to
tell Yehuda that it was, in fact, he who
was responsible for her pregnancy.
This symbolizes how the Jewish people
declare their exclusive loyalty and
adherence to Hashem.

Tamar's

We are attached only to Hashem.
The reason for our sins is our constant
challenges, such as the difficulty
of earning a livelihood and other
challenges. This is alluded to in the
mitzvah of kindling the lights of
Chanukah.
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The fact that we occasionally act
against the will of Hashem is only
due to the abundance of time
consuming demands, the demands
of earning a living, and other time
and energy consuming matters that
occur to people. However, in truth,
in the depth of our heart we are
attached with great love and desire
only to Hashem.
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Furthermore, she, the Jewish
nation, brings a proof to the truth
of her innocence. This is hinted to in
Tamar's words, "Please identify the
owner of this signet this cloak, and
this staff." (npmnn N9 K1 7970...)
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The signet ring alludes to the oil

of the menorah's lights that were

kindled that Chanukah, which was

sealed with the stamp of the Kohen
Gadol.
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The o>’no (which refers to the cloak
of Yehuda) alludes to the wicks of
the Chanukah lights, which are also
called o> no.
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The staff alludes to the Y, the
utensil, of the Chanukah lights,
as it is known that the word nunn,
the staff, is the same gematriya as
the word *»> (utensil). When uses the
system of gematriya referred to as Y9150
(the inclusive system), an extra value
is added to represent the word itself.
In this instance, the numerical value
the word nunin (representing both the
staff and the utensil/menorah) is 59.
As explained, in the inclusive system
of gematriya hakollel, an extra value
is added to represent the word itself.
This brings the gematriya of nunn to
60, which is also the gematriya of the
word *93. Therefore, the word nunn,
which refers to Yehuda's staff, also
represents the menorah that was lit.
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The symbolic meaning of the terms
signet ring, cloak, and staff is that the
mitzva of the light of Chanuka that
we perform is proof that we want
to do Hashem'’s will. We desire to
be attached only to Hashem and
nothing else, chas v'shalom. The Bat
Ayin explained earlier that the signet
ring, cloak, an staff of Yehuda, which
Tamar used to prove her innocence
and commitment to Yehuda, symbolize
the mitzvah of the Chanukah candles.
Just as these objects proved Tamar's
innocence and commitment to Yehuda,
the Chanukah candles represent our
innocence and absolute commitment
to Hashem.
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It is only that we occasionally go
against Hashem's will due to that
which was mentioned earlier (the
sometimes overwhelming stress of our
lives).

Hashem admits, so to speak, that
the defense of the Jewish people is
Jjustified.
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The pasuk continues to say
"and Yehuda recognized" (7o
amim). This represents Hashem's

acknowledgement of the defense of
the Jewish people, which is predicated
on their occasional transgressions due
to the difficulties in their lives. This
symbolizes Hashem, who declares
"she is right" (300 np7Y).
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Hashem says, so to speak, "I am
accountable in this matter and my
nation is right."
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This means that Hashem admits
to them that they are correct, for
Hashem declares, "I see that they
are truthfully connected only to me
and that which they occasionally
do that is against my will, chas

v'shalom, is only because "I did not
give her to my son Sheilah." When
Yehuda exonerates Tamar, he declares
that he was at fault since he did not
fulfill his word to arrange her marriage
to his youngest son Sheilah. Therefore,
he vindicates Tamar's actions and
takes the blame upon himself.
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The deeper meaning of this is
that the word Sheilah (75w) alludes
to the righteous Mashiach, as it
says in Beraishit 49:10) "until the
arrival of Shilo." The word »w
is spelled very similarly to nbw and,
therefore, the reference that Yehuda
makes when defending Tamar can
represent Mashiach. Therefore, this
pasuk demonstrates that Hashem
concurs with the Jewish people by
accepting their plea that their sins are
due to the pressures of their difficult
lives. Furthermore, Hashem even
accepts the blame, as it were, since
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these pressures continue to exist so
long as Hashem has not sent us the
mashiach to bring an end to the long
and grueling exile.
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This means that Hashem declares

that the Jewish people are exonerated
from the claims made against them
by the Satan "due to the long time
that I have not given them over to
the leadership of the Mashiach, the
faithful shepherd, may he come
speedily in our days, Amen. So may
it be His will.

for comments email: Mechonusa@gmail.com



